
Модальные глаголы

Can
    1. Глагол can главным образом обозначает возможность, или как говорят ability,
свершения какого-либо действия. В каком-то смысле, он похож на глагол be able to. Он
используется в тех случаях, когда мы описываем вещи, которые могут (
имеют способность
) произойти, и время от времени происходят. Глагол can 
не имеет
отношения к вероятности. В этом одна из главных ошибок, которые допускают люди, чей
родной язык — русский. Дело в том, что «может» в русском языке обозначает и
способность, и возможность. Например, «в далеких галактиках могут обитать другие
живые существа». Но мы не знаем, так ли это. Поэтому употребление в данном
контексте can – ошибка.
    2. Глагол can не имеет будущего времени. Вместо can в будущем времени следует
использовать be able to.
    3. Глагол can используется вместе с глаголами, обозначающими чувства: see, smell,
hear и т.п.
    4. Глагол can в отрицательной форме: can’t или cannot (единственный глагол в
английском языке, который  допустимо употреблять слитно с частицей not).

Приведем несколько примеров использования глагола can:

    1. He can speak French but he can’t speak Spanish. — Он может говорить на
французском, но не может говорить на испанском. Здесь, как вы видите, глагол can
обозначает способность к чему-либо (здесь к
глаголу to speak). Как видите, никаких спряжений (типа He cans), частиц «to» (He can to
speak) нет.
    2. We can see the lake from our bedroom window. — Мы видим озеро из нашего окна в
спальне. Здесь очень важный момент заключается в следующем: с глаголом can
употребляются глаголы чувств. Это значит, что  правильно говорить
can see, can’t hear, can smell и т.п. Можете считать это устойчивыми выражениями.
    3. The word ‘play’ can be a noun or a verb. — Слово ‘play’ может быть как
существительным, так и глаголом. Опять имеется в виду способность этого слова быть
как тем, так и другим.
    4. Can she speak any foreign languages? — Она может говорить на каких-нибудь
иностранных языках? Обратите внимание, что для построения вопросительного
предложения не используются никакие вспомогательные глаголы.
    5. I’m afraid I can’t come to the party on Friday. — Я боюсь, что я не могу придти на
вечеринку в пятницу. Аналогично, для отрицательной формы не используются никаких
вспомогательных глаголов, а только can’t или более формальное cannot.
    6. Can I help you? Могу я вам помочь? Одна из вежливых форм обращения, так же в
этом случае используется модальный глагол could.
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Could
    1. Модальный глагол could часто применяется как прошедшее время глагола can.
Could главным образом употребляется, когда мы говорим о возможности, способности к
чему-либо в прошлом. В самом общем смысле. Однако, если вы хотите сказать, что кто-то
в прошлом преуспел в чем-то  особенном, необычном, то используется was/were able
to, либо фраза managed to.
    2. Глагол could употребляется в вежливых формах, при обращении. Например
«Могли бы вы передать мне соль?». Здесь прямая аналогия с русским, т.е. мы тоже
используем прошедшее время глагола «мочь». Но заметьте, что в английском языке
используется утвердительна форма. В русском же используется и «не могли бы вы…».
    3. Глагол could употребляется в предложениях вида «мы могли бы пойти в кино», в
этом случае отображается возможность похода в кино. Здесь можно использовать и
can, и could.
    4. Отрицательная форма: couldn’t или could not.
    5. Фраза could have + V3 (V3 — глагол в 3 форме) используется для того, чтобы
говорить о прошлом в прошлом. Что-то похожее наблюдается в past perfect. Ниже на
примерах будет понятно, о чем идет речь.

Все эти замечания касательно модальных глаголов бессмысленны, если не
продемонстрировать их употребление на примерах. Примеры использования модального
глагола could:

    1. We had a lovely room in the hotel. We could see the lake. У нас была замечательная
комната в отеле. Мы могли видеть озеро. Так же как и с глаголом can, глаголы чувств
употребляются и с could. Только в прошедшем времени.
    2. Mozart could play the piano at the age of five. — Моцарт мог играть на пианино в 5
лет. Общая возможность, способность к игре в прошлом.
    3. What shall we do this evening? — We could go to the cinema. — Чем займемся
сегодня вечером? — Мы могли бы пойти в кино. В этом случае, как и в русском, глагол
could переводится как «могли бы», и подразумевает возможность свершения действия.
В этом случае можно применить и can. Разница минимальна: could означает, что вы чуть
менее уверены. Сравните: «мы можем пойти в кино» и «мы могли бы пойти в кино».
    4. The story could be true, but I don’t think it is. — Эта история могла бы быть правдой,
но я не думаю, что это так. В этом случае, глагол could, в отличие от can, означает
возможность, вероятность действия. В этом значении он схож с глаголами may/might.
Употребить здесь can было бы ошибкой.
    5. Could you pass me the salt? — Могли бы вы передать мне соль? Вежливая форма
обращения, так же как и в русском.

May
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    1. Модальный глагол may применяется главным образом для того, чтобы отобразитьв
озможность
, а не способность какого-либо действия. Еще он демонстрирует наличие (may) или
отсутствие (may not или mayn’t) разрешения на выполнения какого-то действия. В этом
заключается главное отличие от глагола can.
    2. Для того чтобы поставить глагол в прошедшее время используется конструкция
may have + V3.

Давайте сразу приведем несколько примеров:

    1. Where’s Bob? He may be in his office. Где Боб? Он может быть в своем офисе.
Здесь нельзя употребить can, т.к. здесь идет речь о возможности действия, а не
способности к действию. Ведь каждый может быть в своем офисе, правильно? Так что
фраза He can be in his office будет соответствовать He is able to be in his office, что
буквально означает «Боб способен быть в своем офисе». А это, как вы понимаете, не
звучит.
    2. It may not be true. — Это, наверное, не правда. Аналогично. Вы не уверены в том,
правда это или нет, однако вы  предполагаете, что это не правда.
    3. You may come in now. — Теперь вы можете войти (другими словами, вы даете
разрешение на вход).
    4. I can’t find my bag anywhere. — You might have left it in the shop. Я нигде не могу
найти свою сумку. — Возможно, ты оставил её в магазине. В данном случае отличие
только во времени — глагол might стоит в прошедшем времени.
    5. Сравните: I’ll be late this evening и I may be late this evening. В первом случае, вы
уверены, что опоздаете. Во втором случае, вы  вероятно опоздаете. В русском
языке это хорошо видно в фразах (представьте, что вы отвечаете по телефону своему
боссу): «Я опоздаю сегодня на работу», «Я наверное опоздаю сегодня на работу, я
попал в пробку» или «Я могу опоздать сегодня, извините».

Might

Модальный глагол might очень похож по своему значению на глагол may. Иногда
говорят, что глагол might является прошедшим временем глагола may, однако это
утверждение не до конца верно. Глагол might еще выражает вероятность действия.
Отрицательная форма might not часто сокращается до mightn’t. В случае же с may всегда
употребляется may not, сокращенной формы нет. Единственное отличие, согласно
учебнику English grammar in use, это то, что might используется в нереальных ситуациях:
«Я мог бы спать вечность». А may здесь не употребляется.

    1. If I were in Tom’s position, I might look for another job. — Если бы я был на месте Тома,
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я бы наверно поискал бы работу. Но вы не можете быть на месте Тома: вы должны
использовать глагол might.
    2. I might be late this evening = I may be late this evening.
    3. She might know = She may know.

Have to и must
    1. Модальный глагол have to переводится на русский язык как «быть должным,
обязанным (сделать что-либо)». В данном случае важно понимать отличие от других
модальных глаголов: must, should и прочих. Глагол have to означает, что кто-то вас 
обязал
сделать что-либо. Например, «Я должен идти в институт» = «Я обязан идти в институт»,
т.к. это прописано в уставе института.
    2. Будущая форма глагола: will have to (буду обязан). Прошедшая: had to (был обязан).
    3. Модальный глагол must же, хоть и похож на глагол have to и переводится как
«должен, обязан», но имеет важное отличие, которое состоит в том, что он
используется в тех случаях, когда вы выражаете свое собственное мнение.
    4. Однако, в отрицательной форме, значения глаголов кардинально меняются.
Haven’t to будет переводиться как «не обязан», что вполне соответствует русскому
эквиваленту. Haven’t to означает, что вы не должны что-либо делать (хотя можете, если
захотите).
    5. Глагол must в отрицательной форме mustn’t (или must not) означает, что вы не
должны что-либо делать. Это очень важно: говорящий подразумевает, что вы не
должны — то есть вам 
нельзя
выполнять некоторое действие.

Сразу же приведем несколько примеров:

    1. You can’t turn right here. You have to turn left. — Ты не можешь поворачивать
направо здесь. Ты должен повернуть налево. Скорее всего, там стоит знак,
запрещающий поворачивать направо, поэтому вы 
обязаны
повернуть налево.
    2. I have to wear glasses for reading. Я должен носить очки для чтения. Иначе я ничего
не увижу. Мои глаза «обязали» меня носить очки.
    3. Last week Tina broke her arm and had to go to hospital. На прошлой неделе Тина
сломала руку и была вынуждена лечь в больницу. Обстоятельства обязывали.
    4. В некоторых случаях можно сказать и have to и must: It’s later than I thought. I
must/have to go. Уже позднее, чем я думал, мне пора. Смысл здесь особо не меняется
при использовании разных модальных глаголов.
    5. Но здесь будет правильным употребить have to, а не must: I have to work from 8.30
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to 5.30 every day. Я должен работать с 8.30 до 5.30. Я обязан это делать, это описано в
правилах.
    6. You really must read Sebastian Faulk’s latest book. It’s stunning! — Ты должен
прочесть книгу Себастьяна Фолка, она просто потрясающая! Здесь вы выражаете свое
мнение, и have to употреблять неуместно.
    7. You must do something about that cough. Please go and see the doctor. Ты должен
предпринять какие-нибудь действия по поводу твоего кашля. Пожалуйста, сходи к
доктору. Аналогичный случай.
    8. You must keep it a secret. You mustn’t tell anyone. Ты должен держать это в
секрете. Не говори никому. Здесь глагол must (во втором предложении) употреблен в
отрицательной форме, что означает, что ты  н
е должен
никому говорить — это ваше желание, вы настаиваете на этом.
    9. I don’t have to be at the meeting, but I think I’ll go anyway. Я не обязан быть на этой
встрече, но я думаю, я пойду. Здесь глагол have to употреблен в отрицательной форме,
что означает, что вы можете пойти, а можете и не пойти на встречу. Если бы здесь был
употреблен mustn’t, это означало бы, что вы  не должны идти
туда ни в коем случае.

Need to
    1. Модальный глагол need to употребляется в значении «нужно», «необходимо», т.е.
обозначает необходимость.
    2. Он спрягается, т.е. имеет окончание -s на конце в третьей форме единственного
числа: She needs to…
    3. В отличие от других модальных глаголов вопросительная и отрицательная формы
глагола need могут образовываться при помощи вспомогательного глагола. Причем
практически всегда в разговорной речи вопрос задается с помощью вспомогательного
глагола to do.

Как обычно, несколько поясняющих примеров:

    1. I really need to get some more sleep. — Мне действительно нужно больше спать.
Мне необходимо больше спать.
    2. Do we need to answer this letter? Нам нужно ответить на это письмо? Этот вопрос
можно так же задать следующим образом: Need we answer this letter? Но так говорят
реже. Обратите внимание, что в данном случае не используется частица to.
    3. Так же, need to/have to могут заменять друг друга в следующем предложении: Nee
d
you shout so? I’m right next to you! 
Do
you 
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need to/have to
shout so? — Тебе обязательно так кричать? Я стою рядом с тобой!

Should

Модальный глагол should переводится на русский язык, так же как и must и have to
«должен» или «следовало бы». Отличие заключается в том, что когда вы используете
глагол should, вы даете совет или рекомендацию. Примеры использования:

    1. You look tired. You should go to bed. Ты выглядишь устало. Тебе следовало бы
пойти поспать.
    2. Часто глагол should используется вместе с I think/I don’t think/Do you think. I think the
government  should do more to reduce crime. Я думаю, что правительство должно
делать больше, чтобы уменьшить преступность.
    3. Фраза should have + V3 используется, когда вы не сделали что-либо, но это было
бы неплохой идеей. Переводится как «должен был бы сделать…». You missed a great
party last night. You should have come. Ты пропустил классную вечеринку вчера вечером.
Тебе следовало бы придти.
    4. Так же should часто используется с такими глаголами как demand, insist, propose,
recommend, suggest. They insisted that we  should have dinner with them. Они
настаивали на том, чтобы мы пообедали с ними. What do you suggest I 
should
do? Что ты предлагаешь мне делать?

Ought to

Значение модального глагола ought to совпадает со значением глагола should, хотя в
разговорной речи применяется он несколько реже. Здесь отличие только в наличии
частицы to.

Will, would, shall
    1. Глагол will служит для обозначения будущего времени, и описан в статьях про
будущие времена.
    2. Глагол would можно перевести на русский язык частицей «бы». Иногда говорят,
что это прошедшее время от модального глагола will, т.к. would часто используется,
когда мы говорим про прошедшее время, используя частицу «бы»: «Я бы пошел с тобой
вчера в кино, но, к сожалению, у меня были дела».
    3. Глагол shall применяется только вместе с we и I. Глагол shall служит для того,
чтобы предложить что-либо, например: «Мне открыть окно?», «У меня нет денег, что я
должен делать?» и т.п. Применяется редко в разговорной речи.
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Примеры использования:

    1. I feel a bit hungry. I think I’ll have something to eat. Я немного голоден, я наверное
пойду, поем чего-нибудь.  Очень часто в разговорной
речи глагол will сокращается до ‘ll. Так же как и would до ‘d.
    2. Shall I open the window? Мне открыть окно?
    3. It would be nice to buy a new car, but we can’t afford it. — Было бы хорошо купить
новую машину, но мы не можем себе этого позволить.
    4. Для того, чтобы перенести глагол would в прошедшее время, используется
конструкция would have + V3. They helped us a lot. I don’t know what  we’d have done
without their help. Они нам очень помогли. Я не знаю, чтобы мы делали без их помощи.
Речь здесь идет о прошедшем времени. Если бы мы использовали просто would, то речь
шла бы о настоящем.
    5. Часто would используется вместе с if: I would phone Sue if I had her number. Я бы
позвонил Сью, если бы у меня был её номер. Это классический пример conditional, т.е. в
переводе на русский «Если бы, то …».

Модальные глаголы в английском языке

Модальные глаголы повсеместно используются как в разговорной речи, так и в текстах.
Их использование сопряжено с целым рядом особых правил, уникальных для этих
глаголов. Поэтому для того, чтобы почувствовать себя комфортно в чужой языковой
среде и отследить тонкую разницу в смысловых оттенках некоторых выражений,
рекомендую Вам изучить специфику их употребления и очень надеюсь, что эта статья
Вам поможет в этом нелегком деле.
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